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Superfast Ferries, Blue Star Ferries, Hellenic Seaways und Anek Lines – 4 sehr bekannte Marken der 
Fährschifffahrt und Mitglieder der Attica Group - sind seit langem auf griechischen und internationalen 
Meeren präsent. Sie sind führend in der griechischen Passagierschifffahrt und zählen zu den größten 
maritimen Unternehmen.
Mit einer Flotte von 37 modernen Schiffe verbinden sie täglich über 55 Ziele und bieten hochwertige 
Transportdienste in ganz Griechenland – Kykladen, Dodekanes, Kreta, Nordägäische Inseln und Saronische 
Inseln – sowie auf den Strecken zwischen Italien und Griechenland an. 
Dank konsequenter Qualität und engagiertem Einsatz bringt die Flotte Reisende und Destinationen zusammen 
– und liefert Seetransport auf höchstem, verlässlichem Niveau.
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Falls Ihr Reiseziel eine der wunderschönen griechischen Inseln ist, bringen wir Sie mit Blue Star Ferries, Hellenic 
Seaways und Anek Lines an zahlreiche Orte in der gesamten Ägäis und auf die Insel Kreta.
Auf www.bluestarferries.com, www.hsw.gr und www.anek.gr, in der Seamore-App, in Ihrem Reisebüro oder unter 
+30 210 8919800 erhalten Sie Informationen über für Sie passende Fährverbindungen, unsere Sonderangebote und 
Buchungsmöglichkeiten.

Freuen Sie sich auf noch mehr Reisen

Freuen Sie sich auf Ihren nächsten 
unvergesslichen Aufenthalt

Die Attica Group baut ihre Dienstleistungen im Tourismussektor über ihre Tochtergesellschaft Attica Blue Hospitality aus, 
die nun zwei Strandhotels auf den Kykladen unter der Marke Icon Blue Hotels & Resorts besitzt und betreibt: Naxos Resort 
und Tinos Beach Hotel. 
Für weitere Informationen und Reservierungen besuchen Sie: www.naxosresort.gr  |  www.tinosbeach.gr. Das Tinos Beach 
Hotel wird derzeit umfassend renoviert und eröffnet voraussichtlich im Mai 2026 neu. Weitere Details folgen in Kürze!

Naxos  Res or t 
                    by  I c o n B l u e

T ino s  Bea ch 
                    by  I c o n B l u e
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Freuen Sie sich auf ...

Für Ihren Aufenthalt an Bord der Superfast Ferries können Sie zwischen 
Economy Class oder einer Unterbringung auf Schlafsesseln, in Innen- und 
Außenkabinen, Kabinen für Personen mit Behinderung oder Lux-Kabinen* 
(mit Frühstück im À-la-carte- oder Selbstbedienungsrestaurant) wählen.

* Nicht auf allen Schiffen verfügbar.

Ein großartiges Abenteuer beginnt mit den Fasteritos! Wenn Sie als 
Familie mit kleinen Kindern in einer 3- oder 4-Bett-Außenkabine reisen, 
fragen Sie bitte bei Ihrer nächsten Reise nach den speziell eingerichteten 
Familienkabinen mit Fasteritos*
*Begrenzte Anzahl verfügbar.

Informieren Sie sich an der Rezeption des Schiffes über die Verfügbarkeit 
und vergessen Sie nicht, nach unserem tollen Fasteritos-Malblock und den 
Buntstiften zu fragen!

... noch mehr Komfort an Bord

... unvergessliche Momente mit 
Ihren Kleinen

Treten Sie ein in eine Welt umfassenden Komforts 
und wunderbarer Ruhe: Unsere Kabinen Breathe+*  
sind für anspruchsvolle Gäste gedacht, die sich 
für ihre Reise einen wahren Rückzugsort auf See 
wünschen. Sie sind besonders für Passagiere 
zu empfehlen, die empfindlich auf luftgetragene 
Reizstoffe reagieren (Asthmatiker und Allergiker).
* Nicht auf allen Schiffen verfügbar.

      Breathe+ für noch           Breathe+ für noch           
erfrischenderen Schlaf!erfrischenderen Schlaf!
ΝEU
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Ihr vierbeiniger Reisebegleiter ist uns sehr wichtig! Aus diesem Grund stellen wir spezielle Kabinen bereit, in denen Sie 
gemeinsam reisen können. Außerdem bieten wir besondere Transportboxen und Hygienebereiche für Ihr Haustier an.

Das Treueprogramm Seasmiles bietet exklusive Privilegien, Angebote 
und hochwertige Dienstleistungen, die Ihre Reise zum unvergesslichen 
Erlebnis machen!
Bei Vorlage Ihrer Karte erhalten Sie 10 % Rabatt auf ausgewählte 
Artikel in den Geschäften an Bord und können zudem das feine Essen 
im À-la-carte-Restaurant mit 15 % Rabatt genießen. Darüber hinaus 
profitieren Gold- und Silber-Mitglieder von 20 % Rabatt auf Tickets 
zwischen Italien und Griechenland.
Registrieren Sie sich online auf www.seasmiles.com, in der Seamore-
App oder an Bord am Seasmiles Kiosk und über das Portal @sea. 
Erfahren Sie mehr auf www.seasmiles.com

... die gemeinsame Reise mit Ihrem Haustier

... noch mehr Angebote und Vorteile!
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Schwimmen Sie mitten im Meer im Pool*, sonnen Sie sich 
auf Deck und genießen Sie einen erfrischenden Cocktail, ein 
Erfrischungsgetränk oder einen Kaffee an der rund um die Uhr 
geöffneten Bar. Versuchen Sie Ihr Glück im Casino, das auf allen 
Schiffen während der Überfahrt verfügbar ist, oder vergnügen 
Sie sich im Tanzclub* und feiern Sie die Nacht durch. Junge 
Reisende werden im speziell dafür eingerichteten TV-Bereich* 
mit Kinderfilmen unterhalten. Die Open-Deck-Bar ist bei gutem 
Wetter geöffnet. Der Pool* ist bis Sonnenuntergang geöffnet.

* Nicht auf allen Schiffen verfügbar.

Die Meeresluft macht Appetit! Lassen Sie sich von den 
kulinarischen Vorschlägen unserer Köche im À-la-carte-
Restaurant* inspirieren. Probieren Sie die mit regionalen Zutaten 
zubereiteten und von der Küche der griechischen Inseln inspirierten 
Gerichte und genießen Sie dabei den herrlichen Blick auf das 
Meer. Kombinieren Sie Ihre Mahlzeit mit griechischen Weinen aus 
unserer aktualisierten Weinliste. Wenn Sie eine größere Auswahl 
in einer entspannteren Atmosphäre wünschen, dann wählen Sie 
unser Selbstbedienungsrestaurant.

* Nicht auf allen Schiffen verfügbar.

Bei einem solchen Reiseerlebnis darf Shopping natürlich nicht 
fehlen.  Besuchen Sie unsere Boutique an Bord! Hier erwarten 
Sie Parfüms, Kosmetika, Schmuck, eine Auswahl an Kleidung, 
Reiseartikel sowie ausgewählte Superfast-Souvenirs.

... einzigartigen Luxuserlebnissen

… unvergesslichen Köstlichkeiten

... Erlebnis-Shopping an Bord

Freuen Sie sich auf 
Ihre nächste Auszeit mit ...
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Mit dem Dienst Web Check-In können Sie Ihre Tickets in elektronischer Form 
(e-Ticket) 48 bis 2 Stunden vor der Abfahrt der Fähre per E-Mail oder SMS auf 
Ihrem Mobiltelefon oder Tablet erhalten. Vor dem Einsteigen müssen Ihre 
Reisedokumente im Hafenbüro kontrolliert werden.

E-Ticket mit einem Klick!

BUCHEN SIE ONLINE!  
Scannen und mehr zu den Fährverbindungen erfahren

Tägliche Fahrten ab Patras und Igoumenitsa nach Bari, 
Ancona und Venedig.

Im Sommer finden zudem Fährverbindungen über Korfu statt.

superfast.com

iOS Android
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Suchen Sie sich das für Sie passende WLAN-Paket aus und erwerben 
Sie es bis zu 24 Stunden vor der Abreise, um von einem Rabatt von 10 % 
zu profitieren. An Bord können Sie dann einfach das verfügbare WLAN-
Netzwerk aufrufen und „WIFI onBoard” wählen.

Ihre Reise mit Superfast Ferries ist jetzt noch interessanter! Besuchen Sie das aktualisierte interaktive 
Multifunktions-Portal @sea* und tauchen Sie ein in unsere neue Online-Welt!

Verbinden Sie sich über Ihr Smartphone oder Tablet mit dem WLAN-Netzwerk des Schiffes und erhalten Sie Zugang zu 
den unbegrenzten Möglichkeiten, die es Ihnen zu bieten hat. Informieren Sie sich über das Wetter und die Echtzeitposition, 
hören Sie Musik und Podcasts oder erhalten Sie nützliche Informationen über das Schiff, die Häfen, die Reiseziele und vieles 
mehr. Vergessen Sie nicht, auch www.seasmiles.com zu besuchen, um mehr über das Treueprogramm zu erfahren. 
Wir freuen uns auf Sie!

WLAN auf jeder Reise

Die neue App für Ihre 
Reisen auf See!

Entdecken Sie Seamore, die intelligente App von Superfast Ferries, Blue Star 
Ferries, Hellenic Seaways und Anek Lines, die alle Ihre Reisen an einem Ort 
zusammenfasst!
Sie bietet:
• �Sofortbuchungen mit automatisch ausgefüllten persönlichen Daten 
• �Übersicht über alle Ihre Reisen an einem Ort
•� �Seasmiles-Vorteile: Behalten Sie den Überblick über Ihre Punkte und erhalten 

Sie Ihre Tickets direkt in der App.
Einheitlicher Zugriff:
Verwenden Sie dieselben Anmeldedaten für alle Websites und die Seamore-App. 
Registrieren Sie sich und melden Sie sich in der neuen digitalen Umgebung 
von Superfast Ferries, Blue Star Ferries, Hellenic Seaways, Anek Lines, der 
Seamore-App und Seasmiles an!

DigiKey

INNOVATION
UND TECHNOLOGIE

Nutzen Sie Ihr Smartphone 
für den einfachen und schnellen 

Zugang zu Ihrer Kabine.
Bitte fragen Sie im 

Hafenbüro nach.
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• Die oben genannten Rabatte sind nicht kombinierbar und es wird jeweils nur einer (der größere) gewährt (sofern nicht anders angegeben).
• Die Rabatte gelten nicht für den Treibstoffzuschlag (sofern zutreffend), die Umweltabgabe EU ETS und die Tarife für die Beförderung von Haustieren.

Der Rabatt gilt für alle individuellen Passagier- und Fahrzeugtickets mit Ausnahme von Wohnmobilen mit einer Länge von mehr 
als 10 Metern. Er gilt für Buchungen für einfache Fahrten sowie Hin- und Rückfahrten zwischen dem 11. Januar und dem 31. 
Dezember 2026 auf den Adria-Routen (Ancona, Bari, Venedig). Der Rabatt gilt nicht rückwirkend, sondern ausschließlich für neue 
Buchungen. Er gilt nicht für Tickets, die vor Beginn des Angebots ausgestellt wurden. Falls Reisedaten oder Zielorte nach dem 31. 
Januar 2026 geändert werden, ist die Differenz zwischen dem Frühbucherpreis und dem offiziellen Preis für 2026 zu zahlen. Die 
Differenz wird jeweils für den betroffenen Streckenabschnitt berechnet. Falls Tickets nach dem 31. Januar 2026 auf Tickets mit 
offenem Datum umgestellt werden, ist die Differenz zwischen dem Frühbucherpreis und dem Standardpreis zu zahlen, sobald die 
Tickets mit dem neuen Reisedatum ausgestellt werden.
Frühbuchertickets sind nicht erstattungsfähig. Bei einer Stornierung fallen Stornierungsgebühren in Höhe von 100 % an und nur 
der Treibstoffzuschlag (sofern zutreffend) und die Umweltabgabe EU ETS werden vollständig zurückerstattet. Tickets können 
mit offener Rückfahrt ausgestellt werden (Hinfahrt mit Frühbucherrabatt, Rückfahrt mit dem offiziellen Preis für 2026 – ohne 
Frühbucherrabatt). Ursprünglich mit Frühbucherrabatt ausgestellte Tickets sind unabhängig von einem Ticketersatz (Änderung 
des Reisedatums usw.) für Reisen vom 11.01.2026 bis zum 31.12.2026 gültig.
Der Rabatt wird zusätzlich zu allen anderen nachfolgend genannten Rabatten gewährt (mit Ausnahme der Kinderermäßigung). 
Die Tickets müssen innerhalb von 7 Tagen nach Buchungsdatum ausgestellt werden. Begrenzte Verfügbarkeit. 

Kinder von 4 bis 12 Jahren zahlen 50 % des ausgewählten Ticketpreises für Erwachsene. 
Kinder unter 4 Jahren, die kein Bett/keine Koje/keinen Schlafsessel belegen, zahlen 6,00 € pro Überfahrt. 
Kinder unter 4 Jahren, die ein Bett/eine Koje/einen Schlafsessel belegen, zahlen 50 % des ausgewählten Ticketpreises für 
Erwachsene. 
Kinder, die in einer Kabine reisen, müssen von einem Erwachsenen begleitet werden.

Freuen Sie sich auf Angebote und Rabatte 

20%  Frühbucherrabatt

50%  Kinderermäßigung
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Passagiere zwischen 13 und 25 Jahren haben An-
spruch auf einen Rabatt von 20 % auf alle individuellen 
Passagiertarife. Der Rabatt gilt nicht für Fahrzeugtari-
fe. Inhaber des ISIC-Studentenausweises (Internatio-
nal Student Identity Card) bzw. der EYC-Karte (Euro-
pean Youth Card) erhalten unabhängig von ihrem Alter 
ebenfalls 20 % Rabatt. Jugendliche Passagiere unter 
18 Jahren, die in Kabinen reisen, müssen von einem 
Erwachsenen begleitet werden.

Alle Passagiere ab 60 Jahren haben Anspruch auf einen 
Rabatt von 20 % auf alle individuellen Passagiertarife. 
Der Rabatt gilt nicht für Fahrzeugtarife.

20% Ermäßigung für 
Jugendliche

20% Seniorenermäßigung

• Die oben genannten Rabatte sind nicht kombinierbar und es wird jeweils nur einer (der größere) gewährt (sofern nicht anders angegeben).
• Die Rabatte gelten nicht für den Treibstoffzuschlag (sofern zutreffend), die Umweltabgabe EU ETS und die Tarife für die Beförderung von Haustieren.
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Mitglieder von ADAC, ACE, ÖAMTC, TCS, NKC, FFCC, WB, PLEINAIR, VLAAMSE KAMPERTOERISTEN VZW, TOURING CLUB 
ITALIANO sowie vieler anderer Automobil- und Campingclubs erhalten einen Rabatt von 15 % ausschließlich auf den Fahrzeugtarif.
Das Fahrzeug muss von dem Mitglied des Automobil- oder Campingclubs begleitet werden. Die Mitgliedskarte des Automobil- 
oder Campingclubs muss bei der Reservierung und beim Einchecken vorgelegt werden. Der Rabatt gilt in Kombination mit den 
Ermäßigungen für Jugendliche, Senioren, Kinder, Seasmiles-Mitglieder. Er gilt nicht für unbegleitete Fahrzeuge. Begrenzte 
Verfügbarkeit. Weitere Informationen finden Sie auf www.superfast.com

Gültig für Passagier- und Fahrzeugtarife (alle Kategorien). Die Ermäßigung gilt für die Hin- und Rückreise und kann nicht mit 
anderen Inlandsrabatten kombiniert werden. Gültig in Verbindung mit einer Fahrt auf einer Adria-Route. 
Das Ticket für die Adria-Route und das Inlandsticket (Kykladen, Dodekanes, Nordägäische Inseln, Saronische Inseln und Kreta) 
müssen gleichzeitig ausgestellt werden.

15% Ermäßigung für Automobil- und Campingclubs

30% Ermäßigung auf Inlandstickets

• Die oben genannten Rabatte sind nicht kombinierbar und es wird jeweils nur einer (der größere) gewährt (sofern nicht anders angegeben).
• Die Rabatte gelten nicht für den Treibstoffzuschlag (sofern zutreffend), die Umweltabgabe EU ETS und die Tarife für die Beförderung von Haustieren.
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Gilt nur, wenn die Tickets für Hin- und Rückfahrt gleichzeitig und mit dem gleichen Reservierungscode ausgestellt werden (die 
Namen der Passagiere und die Kategorie des Fahrzeugs müssen für beide Teile der Reservierung dieselben sein). Die Ermäßigung 
ist mit allen anderen Ermäßigungen kombinierbar, da er bereits in den offiziellen Preisen enthalten ist.

Seasmiles SILBER- und GOLD-Mitglieder haben Anspruch auf eine Ermäßigung von 20 % auf alle individuellen Passagiertarife. 
Die Ermäßigung gilt nicht für Fahrzeugtarife. Bei der Buchung muss die Mitgliedsnummer in der Reservierung angegeben 
werden, um die Ermäßigung in Anspruch nehmen zu können. Beim Einchecken im Hafen muss die Mitgliedskarte vorgelegt 
werden.

Attica Group ist Vollmitglied der folgenden Bahnpässe: Interrail, Eurail, 
Balkan Flexipass, RIT sowie FIP-Tickets. 
Mit dem Eurail/Interrail Greek Islands Pass reisen Sie 6 Tage lang (gilt für 
Adriaverbindungen sowie für Verbindungen im Inland) bzw. 4 Tage lang (gilt 
nur für Verbindungen im Inland) kostenfrei. Entdecken Sie den Mobile Greek 
Islands Pass!

30% Ermäßigung auf Rückreisetickets

20% Ermäßigung für Seasmiles-Mitglieder

Mit Zug und Fähre wird die Reise noch besser!

• Die oben genannten Rabatte sind nicht kombinierbar und es wird jeweils nur einer (der größere) gewährt (sofern nicht anders angegeben).
• Die Rabatte gelten nicht für den Treibstoffzuschlag (sofern zutreffend), die Umweltabgabe EU ETS und die Tarife für die Beförderung von Haustieren.

Scannen Sie hier für weitere 
Informationen!Interrail

Eurail
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Zwei E-Flexer-Schiffe mit einer Länge von jeweils 240 Metern – die größten RoPax-Schiffe, die jemals von einem 
griechischen Unternehmen in Auftrag gegeben wurden – werden voraussichtlich 2027 ausgeliefert. Jedes Schiff wird 
Platz für 1.500 Passagiere und 200 Frachteinheiten bieten und eine außergewöhnliche Energieeffizienz mit modernster 
Technologie und einem modernen Design kombinieren.

FLOTTE

NEUE E-FLEXER-SCHIFFE

SUPERFAST  XI
Baujahr: 2002
Werft: Flender Werft, Deutschland
Länge (m): 199,90
Breite (m): 25,0
Geschwindigkeit (Knoten): 29
Κabinen: 198
Passagiere: 1.821
Garage: 1.915 Lademeter

SUPERFAST  II

Baujahr: 2009
Werft: Nuovi Cantrieri Apuania, Italien
Länge (m): 199,14
Breite (m): 26,6
Geschwindigkeit (Knoten): 24,2
Κabinen: 102
Passagiere: 938
Garage: 2.505 Lademeter

LEFKA ORI
Baujahr: 1987
Werft: Mitsubishi, Japan
Länge (m): 187,10
Breite (m): 27
Geschwindigkeit (Knoten): 23
Κabinen: 177
Passagiere: 1.488
Garage: 1.850 Lademeter

SUPERFAST  III

Baujahr: 1999
Werft: Fosen shipyards Norway
Länge (m): 204
Breite (m): 25,8
Geschwindigkeit (Knoten): 29
Κabinen: 236
Passagiere: 1.833
Garage: 2.576 Lademeter

SUPERFAST  I

Baujahr: 2008
Werft: Nuovi Cantrieri Apuania, Italien
Länge (m): 199,14
Breite (m): 26,6
Geschwindigkeit (Knoten): 24,2
Κabinen: 102
Passagiere: 938
Garage: 2.505 Lademeter

SUPERFAST  IV

Baujahr: 2000
Werft: Fosen shipyards Norway
Länge (m): 204
Breite (m): 25,8
Geschwindigkeit (Knoten): 29
Κabinen: 230
Passagiere: 1.850
Garage: 2.576 Lademeter
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TERMINALS ADRIA
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IT ITANCONA

IGOUMENITSA KORFU PATRAS

BARI VENEDIG / FUSINA

Passagier Terminal:
via Luigi Einaudi, Zona Mandracchio
I-60125, Ancona

Checkin-Büro:
New Terminal Station T1

Büro des Hafenagenten:

Bari und Venedig Strecken:
22, Ethnikis Antistaseos Str.
New Port, GR-491 00, Corfu
Tel.: +30 26610 81 222/26 660
e-mail: superfastcorfu@grandsea.gr
Ancona Strecke:
1, Ethnikis Antistaseos Str., 
GR- 49132, Corfu
Tel: + 30 26610 24503 /24504
email: mancan@otenet.gr

Checkin-Büro: 

New Terminal Station 
South Patras Port, 26333, Patras
Tel: +30 2612 616000 
e-mail: info@patrasferries.com

Büro des Hafenagenten:
28 C.so Antonio de Tullio – I - 70122 Bari
Check-in: Terminal Crociere,
Porto di Bari.
Entrance: Lungomare Starita,
Varco della Vittoria, 70132 Bari

Büro des Hafenagenten: 
Via dell’ Elettronica
30176 Fusina (Venice)

Tel.: +39 071 20 72 434,
e-mail: info@superfastitalia.it

Tel.: +39 071 20 72 346
e-mail: info@anekitalia.com

Bari Strecke:
Tel.: +30 26650 28 150 / 24 252 / 29 270,
e-mail: ticket@pitoulis-sa.com 
cargo@pitoulis-sa.com

Ancona & Venedig Strecken:
Tel.: +30 26650 26081 / 29063
email: ticket@euroline.gr 
cargo@euroline.gr

Tel.: +39 080 52 82 828/809,
e-mail: superfast@portrans.it

Tel.: +39 041 5286522
e-mail: info@anekitalia.com
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• Alle Passagiere werden gebeten, mindestens 3 Stunden vor der geplanten Abfahrtszeit am Einschiffungsbereich zu sein.
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ALLGEMEINE
GESCHÄFTSBEDINGUNGEN 2026

Die Beförderung von Fahrgästen, ihrem Gepäck 
und begleiteten Fahrzeugen unterliegt den Interna-
tionalen Verträgen und Übereinkommen sowie den 
Allgemeinen Beförderungsbedingungen (zusam-
menfassend als „Allgemeine Geschäftsbedingun-
gen“ bezeichnet), da diese Bedingungen durch 
„BLUE STAR FERRIES MARITIME S.A. & CO JOINT 
VENTURE“ (im Folgenden als „die Gesellschaft“ 
bezeichnet) festgelegt wurden. Diese Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen schließen Ausschlüsse und 
Beschränkungen der Haftung des Beförderers bei 
Tod, Krankheit oder Beschädigung oder Verlust 
von Fahrzeugen und Gepäck oder bei Verspätungen 
oder Abweichungen ein. Kopien der Allgemeinen 
Beförderungsbedingungen der Gesellschaft sind 
auf Anfrage erhältlich.

Fahrpläne – Preise
Abfahrten und Ankünfte erfolgen nach lokaler Zeit. 
Als Ankunftszeit versteht sich die Zeit zu der das 
Schiff die Hafeneinfahrt erreicht.
Tarife und Fahrpläne sind verfügbar unter www.
superfast.com, www.bluestarferries.com, www.
hsw.gr und www.anek.gr. Sollten sich die Rah-
menbedingungen verändern, behält sich die Ge-
sellschaft das Recht vor, die Fahrpläne, Preise und 
Routen zu ändern und von vertraglichen Verpflich-
tungen ohne vorherige Ankündigung zurückzutre-
ten. Schadenersatzansprüche gegenüber der Ge-
sellschaft können hieraus jedoch nicht abgeleitet 
werden. Die vorgenannten Bedingungen schließen 
sämtliche unvorhergesehene Ereignisse, wie zum 
Beispiel eine Erhöhung der Rohölpreise oder 
Währungsschwankungen mit ein. Im unwahrschein-
lichen Fall, dass vertragliche Verpflichtungen nicht 
erfüllt werden können, hat der Kunde Anspruch auf 
vollständige Erstattung seiner bereits geleisteten 
Zahlungen. Die Gesellschaft haftet nicht für Ver-
spätungen durch Verschulden Dritter, der Hafenbe-
hörden oder aufgrund extremer und ungewöhnlich-
er Wetterbedingungen. Die Fahrpläne können ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden.

Reservierungsanforderungen
In Übereinstimmung mit den internationalen SO-
LAS-Vorschriften und dem EU-Recht sind die 
Passagiere verpflichtet, bei der Reservierung die 
folgenden Informationen anzugeben: Vor- und 
Nachname, Geschlecht, Geburtsdatum, National-
ität, Kontakttelefonnummer, E-Mail-Adresse, Typ 
und Kennzeichen des Fahrzeugs (falls zutreffend), 
Ausweisart (Personalausweis, Reisepass oder Son-
stiges), Ausweisnummer (Personalausweis, Reise-
pass oder Sonstiges).
Zudem müssen Passagiere die mit einem Heimtier 
reisen die Pass- oder Gesundheitsausweis-Nr. des 
Heimtieres angeben.

Gültigkeit der Tickets
Das Ticket ist ab Reisedatum ein Jahr lang gültig 
(nicht ab Buchungs-, Ausstellungs- oder Druckda-
tum). Ausgenommen sind Tickets mit Sonderpre-
isen, die eine begrenzte Gültigkeitsdauer haben. 
Sollten diese ersetzt werden (neues Reisedatum, 
Umwandlung in eine offene Ticketoption), ob einma-
lig oder mehrmals, bleibt die Gültigkeitsdauer des 
ursprünglichen Tickets erhalten.
Ein Ticket ist nicht übertragbar, sofern das Gesetz 
nichts anderes vorsieht. Reiseberechtigt ist die auf 
dem Ticket genannte Person (Passagevertrag). Die 
Änderung des Vor- und Nachnamens eines Fahr-
gastes auf einem ausgestellten Ticket ist nicht zu-
lässig. Die Gesellschaft behält sich das Recht vor, 
von den Fahrgästen die Vorlage gültiger Ausweis-
papiere vor der Reise zu verlangen und haftet nicht, 
wenn ein anderer Fahrgast als der Fahrberechtigte, 
der der Gesellschaft Ausweispapiere entsprechend 
dem auf dem Ticket genannten Fahrgast vorgelegt 
hat, gereist ist und/oder erstattet wurde.

Wechselkurs
Die Preise für Tickets, die in anderen Ländern oder 
an Bord gekauft wurden, können aufgrund von 
Wechselkursschwankungen variieren.

Stornierungen - Rückerstattungen
Stornierungen können im Reisebüro, in der 
Hafenagentur, beim Premium Sales Agent oder in 
den Abteilungen der Gesellschaft, in denen die Re-
servierung und Zahlung erfolgt ist, vorgenommen 
werden. Mit Ausnahme des Treibstoffzuschlags und 
der Umweltabgabe EU-EHS, welche im Falle einer 
Stornierung vollständig erstattet werden, hängt der 
Rückerstattungssatz des Tickets vom Zeitraum ab, 
der zwischen der Stornierung und dem Reiseda-
tum liegt. Genauer werden die folgenden Beträge 
erstattet:
• Bis 22 Tage vor Abfahrt: 100% des Ticketpreises.
• 21 Tage bis 8 Tage vor Abfahrt: 80% des Ticket-
preises.
• 7 Tage bis 24 Stunden vor Abfahrt: 50% des Tick-
etpreises.
• Die Gesellschaft ist nicht zur Rückerstattung 
verpflichtet, wenn die Stornierung weniger als 24 
Stunden vor der Abfahrt des Schiffes erfolgt oder 
wenn der Passagier sich nicht beim Check-in mel-
det.
• Im Falle einer teilweisen Stornierung einer Hin-
und Rückfahrt, bei der eine Überfahrt durchgeführt 

wurde, wird dem Fahrgast die nicht abgeschlossene 
Überfahrt wie oben beschrieben (basierend auf dem 
Zeitpunkt der Stornierung) erstattet.
• Im Falle einer vollständigen Stornierung der Hin- 
und Rückfahrt wird der Fahrgast wie oben beschrie-
ben (basierend auf dem Zeitpunkt der Stornierung) 
erstattet.
• Die oben genannten Rückerstattungsrichtlinien 
gelten nicht für Tickets, die mit einem Sonderange-
bot (z. B. Frühbucherrabatt) ausgestellt wurden. In 
diesem Fall gelten die Stornierungsbedingungen 
dieses Angebots.

Tickets können bis zu vier [4] Stunden vor Ab-
fahrt des Schiffes in OPEN-Tickets umgewandelt 
oder auf ein anderes Abfahrtsdatum umgebucht 
werden. Wenn diese Tickets storniert werden, gilt 
das Datum, an dem die Tickets in ein offenes Datum 
umgewandelt oder auf ein anderes Abreisedatum 
umgebucht wurden, als Stornierungsdatum und die 
Rückerstattung wird in Bezug auf das ursprüngliche 
Reisedatum berechnet.

Passagiere werden gebeten, sich für Stornierungen 
und Rückerstattungen ausschließlich an die Stelle 
zu wenden, über die ihr Ticket ausgestellt wurde, 
einschließlich telefonischer und elektronischer 
Reservierungen, beispielsweise an das Reise-
büro, die Hafenagentur, den Premium Sales Agent 
oder die zuständige Abteilung der Gesellschaft.. 
Eine Rückerstattung von abgelaufenen Tickets 
ist nicht möglich. Die Gesellschaft ist berechtigt, 
den Gesamtwert des Tickets einzubehalten, wenn 
der Fahrgast seine Reise in einem Zwischenhafen 
unterbricht, es sei denn, die Unterbrechung ist 
auf Krankheit, Unfall oder höhere Gewalt zu-
rückzuführen.
Offene Tickets 
Ein offenes Rückfahrticket, das ursprünglich als of-
fen ausgestellt wurde und nicht in ein offenes Ticket 
umgewandelt wurde, ist ein Jahr ab Ausstellungs-
datum gültig (nicht ab Buchungs- oder Druckdatum) 
und wird bei Stornierung mit einer Rückerstattung 
von 100% erstattet, sofern der Antrag auf Rücker-
stattung vor Ablauf des Tickets gestellt wird.
Tickets, die in offene Tickets umgewandelt wurden, 
sind ab dem Reisedatum (nicht ab Buchungs-Aus-
stellungs- oder Druckdatum) der ursprünglichen 
Tickets über einen Zeitraum von einem Jahr gültig. 
Im Falle einer Stornierung gilt das Datum an dem 
das Ticket in ein offenes Ticket umgewandelt wurde 
als Stornierungsdatum, und eine eventuelle Rück-
erstattung erfolgt in Bezug auf das ursprüngliche 
Reisedatum.
Passagiere mit einem offenen Rückfahrticket müs-
sen ihre Rückfahrt rechtzeitig über das Reisebüro, 
den Premium Sales Agenten, die Hafenagentur 
oder die Büros der Gesellschaft, in denen die Re-
servierung und Bezahlung erfolgt ist, reservieren. 
Offene Rückfahrpreise werden immer auf der 
Grundlage des Nebensaisonpreises berechnet. 
Fährt ein Fahrgast in der Zwischen- oder Haupt-
saison oder während eines Zeitraums, in dem ein 
neuer Tarif in Kraft ist, so ist die Differenz zwischen 
dem aktuellen und dem vorausbezahlten Fahrpreis 
vom Fahrgast zu zahlen. Die Reservierung erfolgt 
nach Verfügbarkeit. Die Gesellschaft kann die Re-
servierung der Passagiere nicht immer zu ihren 
gewünschten Reisedaten oder Unterkunftsarten 
sicherstellen. Es können alternative Reisedaten 
oder Unterkunftsarten angeboten werden.
Ticketverlust
Im Falle eines Ticketverlusts muss der Reisende 
sich sofort an das ausstellende Reisebüro, den Pre-
mium Sales Agenten, den Hafenagenten oder an die 
Fährgesellschaft wenden.Das Ersatzticket kann nur 
vom Reisenden am Abfahrtshafen unter Vorlage 
eines gültigen Ausweises abgeholt werden.
Hinweis: Beim Check-in müssen alle Passagiere 
einen gültigen Personalausweis bzw. Reisepass im 
Original vorlegen aus dem hervorgeht, dass es sich 
um den tatsächlichen Ticketbesitzer handelt.
Ermäßigungen
Folgende Fahrgäste haben Anspruch auf ermäßigte 
Tarife: 1) Kleinkinder, 2) Kinder im Alter von 4-12 
Jahren, 3) Senioren im Alter von oder über 60 
Jahren, 4) Jugendliche im Alter von 13-25 Jahren, 
5) Mitglieder von Automobilverbänden & Camp-
ingclubs, 6) Passagiere-Inhaber der Karten Eurail, 
Interrail, Balkan Flexipass, RIT, FIP und NRT,  7) 
Mitglieder des Treueprogramms Seasmiles. Die 
entsprechenden Unterlagen über die Berechtigung 
von Passagieren zu ermäßigten Tarifen sind bei der 
Reservierung und beim Check-in im Original vorzu-
legen. Rabatte sind bei der Reservierung geltend zu 
machen. Nach der Reise kann nichts zurückerstattet 
werden. 

Gruppenanfragen
Gruppentarife können über die Gesellschaft, Rei-
sebüros und Premium Sales Agenten angefordert 
werden. Eine Gruppe besteht aus mindestens 16 
Personen. Für den Zeitraum vom 15.07. bis 15.09. 
besteht eine Gruppe aus mindestens 20 Personen. 

Unbegleitete Kinder
Die Gesellschaft akzeptiert keine Reservierun-

gen für Kinder unter 15 Jahren, die nicht von 
Erwachsenen begleitet werden. Reservierungen für 
Jugendliche im Alter von 15 bis 18 Jahren können 
nur mit ausdrücklicher schriftlicher Genehmigung 
der Eltern oder Erziehungsberechtigten für die 
unbegleitete Reise akzeptiert werden, wobei die 
Echtheit der jeweiligen Unterschrift überprüft wird. 
Entsprechende Formulare sind bei der Kundendien-
stabteilung der Gesellschaft erhältlich: Tel.: +30 210 
89 19 010, E-Mail cs@attica-group.com.

Passagiere mit Behinderung
An Bord unserer Schiffe befinden sich speziell 
ausgestattete Kabinen mit einfachem Zugang und 
Bedienung für Passagiere mit Behinderung. Aufgr-
und einer begrenzten Anzahl solcher Kabinen ist es 
notwendig, im Voraus zu reservieren. Für weitere 
Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kun-
dendienst. 

Heimtiere
Gemäß dem bestehenden rechtlichen Rahmen ist 
die Registrierung von Heimtieren, die mit Schiffen 
reisen, im elektronischen Reservierungssystem 
verpflichtend. Passagiere, die mit Heimtieren reis-
en, müssen dies bei der Buchung/Ausstellung ihrer 
Tickets angeben, damit auch Tickets für die Heim-
tiere ausgestellt werden können.
Gemäß der europäischen Verordnung darf die 
Anzahl der Heimtiere, die den Eigentümer oder 
Begleiter während einer nicht kommerziellen Reise 
begleiten, fünf (5) nicht überschreiten.
An Bord unserer Schiffe gibt es Zwinger für Heim-
tiere, die im Voraus gebucht werden müssen. 
Darüber hinaus steht eine begrenzte Anzahl von Ka-
binen für die Beförderung von Heimtieren zur Verfü-
gung. Es ist notwendig diese im Voraus zu reserv-
ieren. Unbegleitete Heimtiere sind nicht gestattet.
Die Tierhalter oder-begleiter sind verpflichtet die 
gültigen Gesundheitsausweise des Heimtieres 
mitzuführen (EU-Bürger müssen zusätzlich einen 
EU-Heimtierpass vorlegen) und alle Einreisebes-
timmungen einzuhalten. Für alle Katzen, Hunde 
und Frettchen ist ein gültiges Tollwutimpfdokument 
erforderlich. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte immer an Ihren Tierarzt und Ihr Reisebüro. 
Der Aufenthalt von Heimtieren in den übrigen Kabi-
nen oder allgemein zugänglichen Innenbereichen 
wie Bars oder Restaurants oder im Fahrzeug ist 
nicht gestattet. Heimtiere müssen stets in Beglei-
tung sein, einen Maulkorb tragen und an der Leine 
gehalten werden. Der Tierhalter oder -begleiter ist 
in vollem Umfang für die Pflege, Sicherheit und Hy-
giene des Heimtieres sowie für die Einhaltung aller 
oben genannten Regeln verantwortlich.
Darüber hinaus sind ausschließlich die Tierhalter 
verantwortlich für eventuelle Körperverletzungen 
und Sachschäden die Dritten durch ihr Heimtier 
verursacht wurden. Von der Verpflichtung, sich in 
den speziellen Bereichen aufzuhalten, sind As-
sistenz- und Therapiehunde ausgenommen. Diese 
können, sofern sie an der Leine gehalten werden, 
ihren Besitzer in den Passagierbereichen ohne 
Transportbox und Maulkorb begleiten, unabhängig 
von ihrer Größe.
Die Eigentümer müssen über die entsprechenden 
Zertifikate für diese Tiere verfügen. Hinweis: Die 
Beförderung von lebenden Tieren (mit Ausnahme 
von Heimtieren) unterliegt den Frachtbedingungen 
der Gesellschaft. Für weitere Informationen wenden 
Sie sich bitte an den Kundendienst der Gesellschaft 

Wohnwagen / Wohnmobile
Die Gasleitungen müssen während der Reise 
geschlossen bleiben.

Fahrzeuge mit alternativem Antrieb
Passagiere, die mit Fahrzeugen mit alternativem 
Antrieb reisen, müssen dies bei der Buchung/Aus-
stellung ihrer Tickets angeben.
Fahrzeuge mit alternativem Antrieb umfassen:
a) Hybrid- und reine Elektrofahrzeuge, die mit Bat-
terien ausgestattet sind.
b) Fahrzeuge, die verflüssigte und komprimierte 
gasförmige Kraftstoffe verwenden.

Bei reinen Elektrofahrzeugen müssen die Halter 
sicherstellen, dass der Ladezustand der Batterie 
während der Fahrt an Bord 40 % ihrer Gesamtka-
pazität nicht überschreitet. 
Bei Fahrzeugen, die mit anderen alternativen 
Kraftstoffen wie Flüssiggas oder Erdgas betrieben 
werden, darf der Tank während der Fahrt an Bord zu 
maximal 50 % befüllt sein. 
Die obigen Angaben gelten auch für unbegleitete 
Fahrzeuge.

Sollte ein Fahrzeug mit alternativem Antrieb 
während der Fahrt eine Alarmmeldung auslösen, 
muss die Besatzung sofort benachrichtigt werden.

Mahlzeiten & Getränke
Mahlzeiten & Getränke sind nicht im Ticketpreis 
enthalten.

Persönliche Gegenstände
Fahrgäste können ihre Wertsachen zur Verwahrung 
im Purser’s Office abgeben, wenn ihr Gesamtwert 
500€ nicht überschreitet. Die Gesellschaft ist 

nicht verantwortlich für den Verlust von Geld oder 
Wertsachen, die in offenen Gepäckräumen oder 
in Kabinen zurückgelassen werden. Bitte melden 
Sie den Verlust von persönlichen Gegenständen 
während der Reise an der Rezeption an Bord oder 
rufen Sie den Kundendienst an. Persönliche Gegen-
stände, die in Fahrzeugen zurückgelassen wurden, 
sind während der Reise nicht zugänglich, da die Ein-
fahrt in die Garage nach dem Verlassen des Schiffes 
verboten ist. 

Check-in- / Einreisebestimmungen
Aufgrund der Einhaltung der Sicherheitsvorschrif-
ten des ISPS-Codes (International Ship and Port 
Facility Security) ist es erforderlich , dass sich alle 
Passagiere  mindestens 2 Stunden vor der geplant-
en Abfahrtszeit zum Einschiffungsbereich  begeben. 
Alle Passagiere sind verpflichtet, ihre Bordkarte, 
einen gültigen Reisepass oder Personalausweis, 
den Kfz-Schein ihres Fahrzeugs sowie alle gültigen 
Dokumente, aus denen hervorgeht, dass sie zu er-
mäßigten Tickets berechtigt sind (sofern sie solche 
Tickets besitzen) beim Check-in und beim authoris-
ierten Personal auf dem Schiff vorzulegen. Die Ge-
sellschaft behält sich das Recht vor, die Einschiffung 
einer Person zu verweigern, die nach bestem Wis-
sen und Gewissen keine gültigen Reisedokumente 
zu besitzen scheint oder ihre Identität nicht zweif-
elsfrei nachweist. Im Falle einer Geldbuße, die der 
Gesellschaft von der Einwanderungsbehörde aufer-
legt wird, wird der Betrag dem Fahrgast in Rechnung 
gestellt, der nicht die erforderlichen rechtlichen Un-
terlagen vorgelegt hat. Die Gesellschaft kann nicht 
haftbar gemacht werden, wenn Behörden einen 
Fahrgast daran hindern, seine Reise fortzusetzen. 
Im Falle einer Einreiseverweigerung durch die Ein-
wanderungsbehörde wird der Fahrgast auf eigene 
Kosten an seinen Abfahrtsort zurückgeschickt. Wir 
empfehlen, dass sich Bürger aller Staaten an das 
zuständige Konsulat wenden, um Einzelheiten zu 
erfahren. Auch Kleinkinder und Kinder benötigen 
einen amtlichen Ausweis. Alle Personen und alle 
Gegenstände, die an Bord des Schiffes gebracht 
werden, können durchsucht werden. Personen, die 
sich weigern, dieser Aufforderung nachzukommen, 
wird der Zugang an Bord verweigert und sie werden 
den zuständigen Hafenbehörden gemeldet. Wenn 
ein Passagier, der sich an Bord des Schiffes befind-
et, vor der Abfahrt aussteigen möchte, muss er sein 
gesamtes Reisegepäck und/oder Fahrzeug mitne-
hmen. Bei Fahrzeugen aller Art beachten Sie bitte 
die Möglichkeit, dass Sie diese aufgrund ihrer vorab 
vereinbarten Parkpositionen nicht aus der Garage 
des Schiffes entfernen können. Der Transport von 
Schusswaffen, Munition, explosiven, brennbaren 
und allgemein gefährlichen Stoffen ist strengstens 
verboten.

Währung an Bord
Bordwährung ist Euro. Geldautomaten sind an Bord 
einiger Schiffe verfügbar. Es werden die gängigen 
Kreditkarten akzeptiert. 

Telekommunikation & Internet
Die folgenden Kommunikationsmöglichkeiten ste-
hen an Bord zur Verfügung:
• Die Nutzung von persönlichen Mobiltelefonen 
während der gesamten Dauer der Reise. Für diesen 
Satelliten-Roaming-Dienst gibt es unterschiedliche 
Tarife. Für weitere Informationen zu den Tarifen 
dieses Dienstes wenden Sie sich bitte an Ihren Mo-
bilfunkanbieter.
• Kabellose Internetverbindung (Wi-Fi) während der 
gesamten Überfahrt durch Kauf einer Karte für den 
Satellitenempfang.

Kundendienst
Für alle Anfragen, Kommentare oder Vorschläge 
wenden Sie sich bitte an den Kundendienst: Tel. +30 
210 89 19 010, E-Mail: cs@attica-group.com. 

Nützliche Informationen 
Kabinen werden als 2-Bett-, 3-Bett- oder 
4-Bett-Kabinen bezeichnet und angeboten. Dies 
bezieht sich auf die Anzahl der Passagiere, die die 
Kabine nutzen, und nicht auf die Anzahl der in der 
Kabine vorhandenen Betten oder die (Extra-) Aus-
stattung, über welche die Kabine eventuell verfügt. 
Passagiere können alle öffentlichen Bereiche des 
Schiffes (Bars, Restaurants, Lounges etc.) frei 
nutzen. Das Schlafen in den Lounges und Korridor-
en ist verboten. Passagiere haben den Anweisungen 
der Crew im Hinblick auf die Einhaltung von Sicher-
heitsbestimmungen und den reibungslosen Betrieb 
des Schiffes Folge zu leisten

Änderung der Bedingungen
Das Unternehmen behält sich das Recht vor, die 
oben genannten Allgemeinen Geschäftsbedingun-
gen jederzeit zu ändern oder sogar einseitig zu 
erneuern, auch nach Abschluss des Buchungsvor-
gangs, und ist nicht verpflichtet, den Passagier im 
Voraus zu informieren. Die Gesellschaft kann die 
Bedingungen für Stornierungen, Rückerstattungen 
und offene Tickets aufgrund von Änderungen des 
bestehenden nationalen oder europäischen Rechts-
rahmens in seiner jeweils gültigen Fassung ändern.
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1-7, Lysikratous & Evripidou Str., GR-17674, Kallithea, Athen, GRIECHENLAND, e-mail: superfast@superfast.com

Für weitere Informationen und Reservierungen
kontaktieren Sie bitte:

PREMIUM SALES AGENTS
BULGARIEN
ANESI EMDI LTD,
1000 Sofia, 27A, Gen. Gurko str.,
tel.:+359 888 616 312, +359 29868820,
 e-mail: anesiemdi@gmail.com

DEUTSCHLAND
IONIAN GmbH,
Wienerstr 114 , 70469 Stuttgart
tel.: +49 711 8147 6207, +49 711 8179 746
fax: +49 711 8569 269
e-mail: info@ionian.de

FRANKREICH
VIA FERRIES ET HOTELS
494 rue Léon Blum, 34000 Montpellier,
tel.:+33 (0) 4 65 84 09 02 / 4 65 84 41 45
e-mail: contact@viaferriesethotels.com

GRIECHENLAND
PATRAS:
PATRAS FERRIES,
New Terminal Station, South Patras Port, 263 33 Patras,
tel: +30 2612 616000,
e-mail: info@patrasferries.com

IGOUMENITSA:
PITOULIS S.A.,
Passengers and Cargo Embarkation Office: New Terminal 
Station T1, New Port Egnatia, GR-46100 Igoumenitsa,
tel.:+30 26650 28150 / 24252 / 29270 / 29200,
e-mail: ticket@pitoulis-sa.com, 
cargo@pitoulis-sa.com

EUROLINE - STAVROS BAKOLIAS & CO L.T.D.,
Passengers and Cargo Embarkation Office: New Terminal 
Station T1,
Central office: Ioniou Pelagous str, GR-46100 
Igoumenitsa,
tel. : +30 26650 29063, +30 26650 26081,
e-mail: ticket@euroline.gr, cargo@euroline.gr

KORFU:
ATHANASIOU SHIPPING & TOURISM LTD,
22, Eth. Antistaseos Str., New Port,
GR-49100 Corfu,
tel.: +30 26610 81 222/26 660,
fax: +30 26610 26 426,
e-mail: superfastcorfu@grandsea.gr

MANCAN TRAVEL,
1, Eth. Antistaseos Str., GR-49132 Corfu,
tel.: +30 26610 24503-504,
fax: +30 26610 36935,
e-mail: mancan@otenet.gr

ITALIEN
F. LLI MORANDI & C. SRL,
Via XXIX Settembre 4/E, I-60122 Ancona,
Information & Booking  Center: 
tel.: +39 071 20 20 33,
e-mail: info@superfastitalia.it

ANEK LINES ITALIA s.r.l.,
Piazza della Repubblica 1, I-60121 Ancona,
Information and Booking Center:
tel.: +39 071 20 72 346, 
fax: +39 071 20 77 904,
e-mail: info@anekitalia.com

NIEDERLANDE
ALEXCO COMPANY/POLYPLAN REIZEN,
Aalsmeerderdijk 66, 1438 AT Oude Meer /
Schiphol-Rijk, Call Centre Reservations:
tel.: +31 (0) 20 657 56 57, 
e-mail: info@polyplan.nl

OVERTOCHT.NL,
Harderwijkerweg 141, 3852 AB Ermelo,
tel.: +31 332475151, e-mail: info@overtocht.nl

POLEN
PETPOLONIA,
Stryszawa 178C, 34-205 Stryszawa,
tel.: +48 33 87 47 720,
e-mail: info@promy.pl

PRISTINA/KOSOVO 1244
ADRIATIC24.ks SH.P.K,
Qendra Tregtare Bregu i Diellit Loc C1,
Prishtinë /Kosovo
tel.: +383 (0) 44 38 33 11, +41 41 226 11 11
e-mail: info@adriatic24.ch

SCHWEIZ
CRUISE & FERRY CENTER AG,
Caspar Wolf-Weg 5, CH-5630 Muri,
tel.: + 41 56 675 75 90
e-mail: info@ferrycenter.ch

TSCHECHISCHE REPUBLIK
WECO-TRAVEL (CZ) s.r.o.,
Na Zertvach 34, CZ-180 00 Prague 8,
tel.: +420 234 094 155,
e-mail: trajekty@wecotravel.cz

TÜRKEI
YAKIN DOĞU DENIZ ACENTELIĞI A.S.,
Cumhuriyet cad Elmadag han 32
34367 Harbiye, Istanbul,
tel.: +90 212 251 55 08,
fax: +90 212 251 48 77,
e-mail: ferries@yakindogu.com

VEREINIGTES KÖNIGREICH
AFERRY LTD,
2 Morrow Court, Appleford Road,
Sutton Courtenay, Oxon OX14 4FH,
tel.: +44 8445 765503,
e-mail: teamleader@aferry.com

DIRECT FERRIES Ltd,
222 Grays Inn Road, 7th Floor,
WC1X 8HB LONDON,
tel.: +44 1473 370 910,
https://help.directferries.com

VIAMARE LTD,
Devonshire House, 582 Honeypot Lane,
Stanmore, Middlesex, HA7 1JS,
tel.: +44 (0)20 8206 3420, 
fax: +44 (0)20 8952 8082,
e-mail: ferries@viamare.com

ZYPERN
KATERINA TRAVEL & TOURS LTD.,
23, Makarios Str., 4620 Episkopi, Limassol,
tel.: +357 70 00 55 70, +357 25 93 27 48,
fax: +357 25 93 31 13,
e-mail: katerina.travel@cytanet.com.cy

VERKAUFSBÜROS

HERAKLION: HERAKLION VERKAUFSAGENTUR,

11, Dimokratias av., GR-71306 Heraklion, Crete, tel.: +30 2810 347180, 308000, fax: +30 2810 308009, e-mail: info.heraklion@attica-group.com

CALL CENTER: tel.: +30 210 8919 700, e-mail: helpdesk@attica-group.com
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